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No. 3450. GUARANTEE AGREEMENT’ (THERMAL PRO-
JECT) BETWEEN THE ORIENTAL REPUBLIC OF
URUGUAY AND THE INTERNATIONAL BANK FOR
RECONSTRUCTION AND DEVELOPMENT. SIGNED
AT WASHINGTON, ON 29 AUGUST 1955

AGREEMENT, datedAugust29, 1955, betweenREPUBLICA ORIENTAL DEL

URUGUAY (hereinafter called the Guarantor) and INTERNATIONAL BANK FOR

RECONSTRUCTIONAND DEVELOPMENT (hereinaftercalledthe Bank).

WHEREAS by an agreementof evendateherewith betweenthe Bank and
Administración Generalde las Usinas Eléctricas y los Teléfonos del Estado
(hereinaftercalled the Borrower), which agreementand the schedulestherein
referredto are hereinaftercalledthe Loan Agreement,2the Bank hasagreedto
maketo the Borrower a loan in various currenciesin an aggregateprincipal
amount equivalentto five million five hundredthousanddollars($5,500,000),on
thetermsandconditionssetforth in the LoanAgreement,butonly on condition
that the Guarantoragreeto guaranteethe paymentof the principal, interest
and otherchargeson suchloan andthe obligationsof the Borrower in respect
thereof;and

WHEREAS the Guarantor,in considerationof the Bank’s enteringinto the
Loan Agreementwith the Borrower, has agreedto guaranteethe paymentof
the principal, interestandotherchargeson such loan andthe obligationsof the
Borrower in respectthereof;

Now THEREFOREthe partiesheretoherbyagreeas follows:

Article I

Section1.01. The parties to this GuaranteeAgreement accept all the
provisions of Loan RegulationsNo. 4 of the Bank dated October 15, I952~
(hereinaftercalledthe Loan Regulations),with the sameforce and effect as if
they were fully set forth herein.

‘Came into force on 14 March 1956, upon notification by the Bank to the Governmentof
theRepublicof Uruguay.

‘See p. 132 of this volume.
‘See p. 132 of this volume.
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Article II

Section 2.01. Without limitation or restriction upon any of the other
covenantson its part in this Agreementcontained,the Guarantorherebyuncon-
ditionally guarantees,asprimary obligor andnot as suretymerely, the due and
punctualpaymentof the principal of, andthe interest and other chargeson,
the Loan, the principal of and intereston the Bonds, the premium,if any, on
theprepaymentof the Loan or the redemptionof the Bonds, andthe punctual
performanceof all the covenantsand agreementsof the Borrower, all as set
forth in the Loan Agreementand in the Bonds.

Section 2.02. (a) Without limitation or restriction upon the provisions
of Section2.01 of this Agreement,theGuarantorspecifically undertakes,when-
ever thereis reasonablecauseto believethat the funds availableto the Borrower
will be inadequateto meet the estimatedexpendituresrequiredfor carrying
out the Project, to make arrangements,satisfactory to the Bank, promptly to
providethe Borrower or causethe Borrower to be providedwith suchfunds as
are neededto meet such expenditures.

(b) The Guarantorwill, to the extentnecessary,give priority to salein the
local marketfrom time to time of suchamountsof bondsto be issuedpursuant
to Law No. 12023of November10, 1953,asmaybeneededto enabletheBorrower
to carryout theProject.

(c) Wheneverfunds may be neededby the Borrower to enableit to carry
out the Projector to enableit to meetany of its otherobligations,the Guarantor
shall defer collection of principal, interestand other chargesdue from the
Borrower to the Guarantoron loansmadeby the Guarantorto theBorrower or
required to service indebtednessincurred on account of borrowing by the
Guarantorfor the Borrower. From time to time amountsdue on accountof
anydeferredpaymentsshallbefundedon a longtermbasisor shallbecapitalized.

Article III

Section3.01. It is the mutual intention of the Guarantorand the Bank
that no other externaldebtshall enjoy any priority over the Loan by way of a
lien on governmentalassetsor by way of priority in the allocationor realization
of foreign exchange. To that end, the Guarantorundertakesthat, except as
the Bank shallotherwiseagree,if any lien shallbe createdon any assetsof the
Guarantoror of any of its political subdivisionsor of anyagencyof the Guarantor
or of any suchpolitical subdivision, including Banco de Ia RepüblicaOriental
del Uruguay,as security for any externaldebt, suchlien will ipsofacto equally
and ratably securethe paymentof the principal of, and interest and other
chargeson, the Loan andthe Bonds, andthat in the creationof any suchlien
expressprovisionwill bemadeto thateffect. If the Guarantor,for constitutional
reasons,shallbeunableto makethe foregoingundertakingeffectivewith respect
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to anylien on assetsof an agencywhich is grantedautonomyby the constitution
(otherthanBancodela Repi’iblicaOrientaldel Uruguay)or on assetsof apolitical
subdivisionor agencyof a political subdivision,the Guarantorshallgrantto the
Bankan equivalentlien satisfactoryto the Bank. The foregoingprovisionsof
this Sectionshall not apply to : (i) any lien createdon property, at the time of
purchasethereof, solely as securityfor the paymentof the purchaseprice of
suchproperty;(ii) any lien on commercialgoodsto securea debtmaturing not
more than oneyear after the dateon which it is originally incurred andto be
paid out of the proceedsof saleof suchcommercialgoods;(iii) any lien arising
in the ordinary courseof banking transactionsand securinga debt maturing
not morethanoneyearafter its date;or (iv) any lien upon propertyin Uruguay
or revenuesor receiptsin currencyof the Guarantor,if suchlien is given by a
political subdivisionor by an agencyof a political subdivisionof the Guarantor
underarrangementsor circumstanceswhich would not result in priority in the
allocationor realizationof foreignexchange.

Section3.02. (a) The Guarantor and the Bank shall co-operate fully
to assurethat the purposesof the Loan will be accomplished. To that end,
eachof themshallfurnish to the otherall suchinformation asit shall reasonably
requestwith regardto the general statusof the Loan. On the part of the
Guarantor,such information shall include information with respectto financial
andeconomicconditionsin the territoriesof the Guarantorandtheinternational
balanceof paymentspositionof the Guarantor.

(b) The Guarantorandthe Bank shall from time to time exchangeviews
through their representativeswith regardto mattersrelating to the purposes
of the Loan andthe maintenanceof the servicethereof. The Guarantorshall
promptly inform the Bank of any conditionwhich interfereswith, or threatens
to interferewith, the accomplishmentof thepurposesof the Loan or the main-
tenanceof the servicethereof.

(c) The Guarantorshall afford all reasonableopportunity for accredited
representativesof the Bank to visit any partof the territoriesof the Guarantor
for purposesrelatedto the Loan.

Section3.03. The principal, of, and interestand other chargeson, the
Loan and the Bonds shall be paid without deductionfor, and free from, any
taxes, fees or other fiscal chargesimposedunderthe laws of the Guarantoror
laws in effect in its territories; provided, however, that the provisions of this
Sectionshall not apply to taxation of, or feesor other fiscal chargesupon,pay-
mentsunderany Bondto a holderthereofotherthanthe BankwhensuchBond
is beneficially owned by an individual or corporateresidentof the Guarantor.

No. 3450



130 United Nations — Treaty Series 1956

Section3.04. This Agreement, the Loan Agreement and the Bonds
shall be free from any taxes, fees or other fiscal chargesthat shall be imposed
underthe lawsof the Guarantoror lawsin effect in its territorieson or in con-
nectionwith the execution,issue,deliveryor registrationthereof.

Section3.05. The principal of, and interest and other chargeson, the
Loan andthe Bonds shallbe paid free from all restrictionsimposedunderthe
lawsof the Guarantoror laws in effect in its territories.

Article IV

Section4.01. The Guarantor shall endorse, in accordancewith the
provisionsof the Loan Regulations,its guaranteeon the Bonds to be executed
anddeliveredby the Borrower. The Ministerof Financeof the Guarantorand
such personor personsas he shall designatein writing are designatedas the
authorizedrepresentativesof the Guarantorfor thepurposesof Section6.12 (b)
of the Loan Regulations.

Article V

Section5.01. The following addressesare specified for the purposesof
Section 8.01 of the Loan Regulations:

For the Guarantor:

RepiThlicaOrientaldel Uruguay
Ministerio de Hacienda
Calle Colonia 1089
Montevideo, Uruguay

or

Repi’blica Oriental del Uruguay
Embassyof Uruguay
1773 MassachusettsAvenue, N. W.
Washington6, D. C.
United Statesof America

For the Bank:

InternationalBank for ReconstructionandDevelopment
1818 H Street,N.W.
Washington25, D. C.
United Statesof America

Section5.02. The Minister of Financeof the Guarantoris designated
for the purposesof Section 8.03 of the Loan Regulations.

No. 3450



132 United Nations— Treaty Series 1956

IN WITNESS WHEREOF, the partieshereto,actingthroughtheir representatives
thereuntoduly authorized,havecausedthis GuaranteeAgreementto be signed
in their respectivenamesand delivered in the District of Columbia, United
Statesof America,asof the day andyear first abovewritten.

RepñblicaOrientaldel Uruguay:

By JoséA. MORA

AuthorizedRepresentative

International Bank for ReconstructionandDevelopment:

By R. L. GARNER

Vice President

INTERNATIONAL BANK FOR RECONSTRUCTION AND DEVELOPMENT

LOAN’ REGULATIONS No.4, DATED 15 OCTOBER1952

REGULATIONS APPLICABLE TO LOANS MADE BY THE BANK TO BoaRowEas OTHER THAN

MEMBER GOVERNMENTS

[Not publishedherein. SeeUnitedNations,Treaty Series,Vol. 172, p. 124.]

LOAN AGREEMENT (THERMAL PROJECT)

AGREEMENT, datedAugust 29, 1955, betweenINTERNATIONAL BANK FOR RE-
CONSTRUCTION AND DEVELOPMENT (hereinaftercalled the Bank) and ADMINI5TRACIóN

GENERAL DE LAS USINAS ELECTRICAS Y LOS TELEFONOS DEL ESTADO (hereinaftercalledthe
Borrower).

Article I

LOAN REGULATIONS

Section 1.01. The parties to this Loan Agreementacceptall the provisionsof
Loan RegulationsNo. 4 of theBankdatedOctober15, 1952’ (hereinaftercalledthe Loan
Regulations),with the sameforce andeffect as if they werefully setforth herein.

See above.
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Article II

THE LOAN

Section2.01. TheBankagreesto lendto the Borrower,onthetermsandconditions
in this Agreementset forth or referredto, an amountin various currenciesequivalent
to five million five hundredthousanddollars($5,500,000).

Section2.02. TheBankshall opena LoanAccounton its booksin thenameof the
Borrowerandshall creditto suchAccounttheamountof theLoan. The amountof the
Loanmaybewithdrawnfrom the LoanAccountas providedin, andsubjectto therights
of cancellationandsuspensionsetforth in, the Loan Regulations.

Section2.03. The Borrower shall pay to the Bank a commitmentchargeat the
rateof three-fourthsof onepercent(3/4 of 1%)perannumontheprincipalamountof the
Loan notso withdrawn from timeto time.

The datespecifiedfor the purposesof Section 2.02 of the Loan Regulationsis 60
daysafterthe dateof this Agreementor theEffectiveDate,whichevershallbetheearlier.

Section2.04. The Borrower shallpayinterestat therateof four andthree-fourths
percent (43/4%)per annumon the principal amount of the Loan sowithdrawnandout-
standingfrom time to time.

Section2.05. Except as the Bank and the Borrower shall otherwiseagree,the
chargepayablefor specialcommitmentsenteredinto by the Bankat the requestof the
Borrower pursuantto Section4.02 of the Loan Regulationsshall be at the rateof one-
half of onepercent (1/s of 1%) perannumon the principal amountof anysuchspecial
commitmentsoutstandingfrom time to time.

Section2.06. Interest andother chargesshall bepayablesemi-annuallyon May 1
and November1 in eachyear.

Section2.07. The Borrower shall repaythe principal of the Loanin accordance
with the amortizationschedulesetforth in Schedule1’ to this Agreement.

Article III

USE OFPROCEEDSOF THELOAN

Section3.01. The Borrower shall apply the proceedsof the Loan exclusivelyto
financing the costof goodsrequiredto carry outtheProjectdescribedin Schedule2~to
this Agreement. The specific goods to be financed out of the proceedsof the Loan
shall be determinedby agreementbetweenthe Bankand the Borrower,subject to modi-
fication by further agreementbetweenthem.

Section3.02. The Borrower shall causeall goodsfinancedout of the proceeds
of the Loan to be importedinto the territoriesof the Guarantorand thereto be used
exclusively in the carrying out of the Project.

1 Seep. 142 of this volume.
‘See p. 144 of this volume.
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Article IV

BoNDs

Section4.01. The Borrower shall executeand deliver Bonds representingthe

principalamountof theLoanasprovidedin theLoanRegulations.

Section4.02. The Presidenteand the GerenteContableof theBorrower andsuch
personor personsastheyshall appointin writing are designatedas authorizedrepresen-
tativesof the Borrower for the purposesof Section 6.12 (a) of the Loan Regulations.

Article V

PARTICULAR COVENANTS

Section 5.01. (a) The Borrowershall carryout theProjectwith duediligenceand
efficiency and in conformitywith soundengineeringandfinancial practices.

(b) The Borrowershall, if requestedto do so, furnish to theBank, promptly upon
their preparation,theplansandspecificationsfor theProjectandanymaterialmodifica-
tions subsequentlymadetherein.

(c) TheBorrower shallmaintainrecordsadequateto identify the goodsfinancedout
of theproceedsof the Loan, to disclosethe use thereofin theProject, to recordthe
progressof theProject (including the cost thereof) and to reflect in accordancewith
consistentlymaintainedsoundaccountingpracticesthefinancialconditionandoperations
of theBorrower;shall enabletheBank’srepresentativesto inspecttheProject,thegoods
andanyrelevantrecordsanddocuments;andshall furnish to theBankall suchinforma-
tion as the Bank shall reasonablyrequestconcerningthe expenditureof the proceeds
of the Loan, theProject, the goods,andthe financial condition andoperationsof the
Borrower.

Section 5.02. (a) The Bank and the Borrower shall co-operatefully to assure
that the purposesof the Loan will be accomplished. To that end, eachof them shall
furnish to theotherall suchinformation as it shall reasonablyrequestwith regardto the
generalstatusof the Loan.

(b) The Bank and theBorrower shall from time to time exchangeviews through.
their representativeswith regardto mattersrelatingto thepurposesof theLoan andthe
maintenanceof theservicethereof. TheBorrowershallpromptly informtheBankof any
conditionwhich interfereswith, or threatensto interferewith, the accomplishmentof
the purposesof theLoan or themaintenanceof the servicethereof.

Section5.03. If theBorrower shall proposeto incur anydebt,the Borrowershall.
inform the Bankof suchproposaland, beforetheproposedactionis taken, shall afford
theBankall opportunitywhich is reasonablypracticablein thecircumstancesto exchange
views with the Borrower with respectthereto; provided, however, that the foregoing
provisions shall not apply to: (a) the incurring of additional debt throughutilization,
in accordancewith thetermsof anycreditestablishedprior to thedateof this Agreement,,
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of anyunusedamountsavailableundersuchcredit;or (b) theincurringof debtmaturing
not more thaneighteenmonthsafter thedateon which it is originally incurred.

Section 5.04. The Borrower undertakesthat, exceptas the Bank shall otherwise
agree,if anylien shall be createdonany assetsof theBorrower as securityfor anydebt,
suchlien will z~psofacto equally and ratablysecurethe paymentof the principal of, and
interestandother chargeson, theLoan andthe Bonds,andthat in thecreationof any
suchlien expressprovisionwill bemadeto thateffect; provided,however, that the fore-
going provisionsof this Sectionshall not applyto: (1) any lien createdon property,at
the time of purchasethereof, solely as security for the paymentof the purchaseprice
of suchproperty;(ii) anylien on commercialgoodsto securea debtmaturingnotmore
thanoneyear afterthe dateon which it is originally incurredandto be paidout of the
proceedsof saleof suchcommercialgoods;or (iii) anylien arisingin theordinarycourse
of bankingtransactionsandsecuringa debtmaturingnot more than oneyearafter its
date. Forpurposesof this Section,theterm“assetsof theBorrower” shallnot bedeemed
to includebondsof the Guarantorownedby theBorrower and for the serviceof which
the Borrower is liable.

Section 5.05. TheBorrower shall payor causeto be paidall taxes,feesandother
fiscal charges,if any, imposedunderthe lawsof the Guarantoror laws in effect in the
territories of the Guarantoron or in connectionwith theexecution, issue,delivery or
registrationof this Agreement,theGuaranteeAgreementor theBonds,or thepaymentof
theprincipal, interestor otherchargesthereunder;provided,however,thattheprovisions
of this Sectionshallnot applyto taxationof, or feesor otherfiscal chargesupon,payments
underany Bondto aholderthereofotherthan theBankwhensuchBond is beneficially
ownedby anindividual or corporateresidentof theGuarantor.

Section5.06. The Borrower shall pay or causeto be paidall taxes,feesandother
fiscal charges,if any, imposedunderthe laws of thecountryor countriesin whosecur-
rencythe Loan andthe Bonds arepayableor laws in effect in the territoriesof such
countryor countriesonor in connectionwith theexecution,issue,deliveryor registration
of this Agreement,theGuaranteeAgreementor theBonds.

Section5.07. Except as shall be otherwiseagreedbetweenthe Bank and the
Borrower,the Borrower shallinsureor causeto be insuredthe goodsfinancedwith the
proceedsof the Loanagainstrisks incident to their purchaseandimportation into the
territoriesof theGuarantor. Suchinsuranceshall be consistentwith soundcommercial
practiceandshallbepayablein dollarsor in thecurrencyin which the cost of thegoods
insuredthereundershall be payable.

Section5.08. (a) The Borrower shallat all timesmaintain its existenceandright
to carry on operationsand shall, except as the Bank shall otherwiseagree,maintain
and renewall rights, powers,privileges and franchisesownedby it and necessaryor
useful in theoperationof its business.

(b) The Borrowershall maintainits plants,equipmentandproperty,andfrom time
to time makeall necessaryrenewalsand repairsthereof, all in accordancewith sound
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engineeringstandards,andshallat all timesoperateits plantsandequipmentandmain-
tain its financial positionin accordancewith soundbusinessandpublic utility practices.

(c) TheBorrower shall not, without theprior consentof theBank(i) sell or other-
wise disposeof all or substantiallyall of its propertyand assetsunlessthe Borrower
shall first redeemand pay or make adequateprovision satisfactoryto the Bank for
redemptionand paymentof all of the Loan which shall beoutstandingandunpaid; or
(ii) sell or otherwisedisposeof all or substantiallyall of the property includedin the
Projector any plant included thereinunlesstheBorrowershall first redeemandpay or
make adequateprovision satisfactoryto the Bank for redemptionand paymentof a
proportionatepart of the Loan which shall then be outstandingand unpaid equalto
theproportionatepartof theProjectsosoldordisposedof. TheBorrowermay,however,
without referenceto the foregoing,sellor otherwisedisposeof anypropertywhich shall
havebecomeold, worn-out,obsoleteor unnecessaryfor usein its operations.

Section5.09. The Borrower shall, wheneverfunds are neededto enable it to
carryouttheProjector toenableit to meetitsotherobligations,deferpaymentof princi-
pal, interestandotherchargesdueto the Guarantoronloansmadeby theGuarantorto the
Borrower or requiredto service indebtednessincurredon accountof borrowing by the
Guarantorfor theBorrower. TheBorrowershall from time to timemakearrangements
with the Guarantorwherebyamountsdueon accountof any deferredpaymentsshall
befundedon along-termbasisor shall becapitalized.

Article VI

REMEDIES OF THE BANI

Section 6.01. (1) If any event specified in paragraph(a), paragraph(b), para-
graph(e) or paragraph(f) of Section5.02 of theLoan Regulationsshall occurandshall
continuefor a period of thirty days, or (ii) if any event specifiedin paragraph(c) of
Section5.02of the Loan Regulationsshall occurandshallcontinuefor a periodof sixty
daysafternoticethereofshall havebeengivenby theBank to theBorrower,thenat any
subsequenttime during thecontinuancethereof,theBank, at its option, maydeclarethe
principal of the Loan and of all the Bonds thenoutstandingto be due and payable
immediately,anduponanysuchdeclarationsuchprincipalshall becomedueandpayable
immediately,anythingin this Agreementor in theBondsto thecontrarynotwithstanding.

Article VII
MISCELLANEOUS

Section 7.01. TheClosingDateshallbeDecember31, 1957.
Section 7.02. A date 60 daysafter the dateof this Agreementis herebyspecified

for thepurposesof Section9.04of theLoanRegulations.

Section 7.03. The following addressesare specified for the purposesof Section
8.01 of theLoan Regulations:

For the Borrower:

AdministraciónGeneraldelasUsinasEléctricasy los Teléfonosdel Estado
PalaciodeIa Luz—Paraguay2431
Montevideo, Uruguay
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For th&Bank:

InternationalBank for ReconstructionandDevelopment
1818 H Street,N.W.
Washington25, D. C.
UnitedStatesof America

IN WITNESS WHEREOF, thepartieshereto,actingthroughtheir representativesthere-
unto duly authorized,havecausedthis LoanAgreementto besignedin their respective
namesand to be deliveredin the District of Columbia,United Statesof America, as of
thedayandyearfirst abovewritten.

InternationalBank for ReconstructionandDevelopment:
By R. L. GARNER

Vice President

Administración Generalde las EJsinasEléctricasy los Teléfonosdel Estado:
By JoséA. MORA

AuthorizedRepresentative

SCHEDULE 1

AMORTIZATION SCHEDULE

* To the extent that any part of the Loan is repayablein a currencyother thandollars (see
Loan Regulations,Section3.02), the figures in thesecolumnsrepresentdollar equivalentsdeter-
mined asfor purposesof withdrawal.

Principal
Amount

Date
PaymentDue

Paymentof
Principal
(expressed

in dollars) *

Outstanding
After Each

Payment
(expressed

us dollars) *

November1, 1957. . — $5,500,000
May 1, 1958 . . . . $103,000 5,397,000
November1, 1958. . 105,000 5,292,000
May 1, 1959 . . . . 108,000 5,184,000
November1, 1959. . 110,000 5,074,000
May 1, 1960 . . . . 113,000 4,961,000
November1, 1960. . 115,000 4,846,000
May 1, 1961 . . . . 118,000 4,728,000
November1, 1961. . 121,000 4,607,000
May 1, 1962 . . . . 124,000 4,483,000
November1, 1962. . 127,000 4,356,000
May 1, 1963 . . . . 130,000 4,226,000
November1, 1963. . 133,000 4,093,000
May 1, 1964 . . . . 136,000 3,957,000
November1, 1964. . 139,000 3,818,000
May 1, 1965 . . . . 142,000 3,676,000
November1, 1965. . 146,000 3,530,000
May 1, 1966 . . . . 149,000 3,381,000

Principal
Amount

Date
PaymentDue

Paymentof
Principai

(expressed
in dollars) *

Outstanding
AfterEach

Payment
(expressed

in dollars) ~

November1, 1966. . 153,000 3,228,000
May 1, 1967 . . . . 156,000 3,072,000
November1, 1967. . 160,000 2,912,000
May 1, 1968 . . . . 164,000 2,748,000
November1, 1968. . 168,000 2,580,000
May 1, 1969 . . .

November1, 1969.
. 172,000
. 176,000

. 2,408,000
2,232,000

May 1, 1970 . . . . 180,000 2,052,000
November1, 1970. . 184,000 1,868,000
May 1, 1971 . . . . 189,000 1,679,000
November1, 1971. . 193,000 1,486,000
May 1, 1972 . . . . 198,000 1,288,000
November1, 1972. . 202,000 1,086,000
May 1, 1973 . . . . 207,000 879,000
November1, 1973. . 212,000 667,000
May 1, 1974 . . . . 217,000 450,000
November1, 1974. . 222,000 228,000
May 1, 1975 . . . . 228,000 —
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PREMIUMS ON PREPAYMENT AND REDEMPTION

The following percentagesare specifiedas the premiumspayableon repaymentin
advanceof maturity of anypart of theprincipal amountof the Loanpursuantto Section
2.05 (b) of theLoan Regulationsor on theredemptionof anyBondprior to its maturity
pursuantto Section 6.16 of theLoanRegulations:

TimeofPrepaymentor Redemption Premium

Not morethan5 yearsbeforematurity % of 1%
More than5 yearsbut not morethan 10 yearsbeforematurity 1%
More than 10 yearsbut notmorethan 15 yearsbeforematurity
Morethan 15 yearsbefore maturity 2%%

SCHEDULE 2

DESCRIPTIONOF THE PROJECT

The capacityof the JoséBatlle y OrdonezGeneratingStationin Montevideowill
beincreasedto 150,000kw through:

(a) the installation (and interconnectionwith existing generatingfacilities in the
station)of one62,500kva (50,000kw at .8 power factor) three-phase,50-cycleenclosed
alternatingcurrentturbo-generatortooperateat 3,000r.p.m.,with thenecessaryauxiliary
equipment,

(b) the installationof oneor moreboilers with conventionalauxiliary equipment,
having a totalratedcapacityof 225,000kg per hourat apressureof 64 kg per square
centimeterat a temperatureof 482 degreesCentigrade,

(c) the installation of fuel handlingequipmentcapableof preparinganddelivering
to theboilerseitherpulverizedcoalor fuel oil or both pulverizedcoalandfuel oil simul-
taneously,andof adequateashhandlingequipment,

(d) theerectionof thenecessarystructuresto supportandhousetheboilerequipment
and auxiliaries,

(e) the installation of the equipmentnecessaryto connecttheplant to the existing
31.5 kv network of the Borrower. The equipmentwill be suitablefor connectionto a
proposedhigh voltage collector ring.
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